
ಕನ್ನಡكنادي
 صلى الله عليه وسلم

دٍ
  مُحَمَّ

ِ
نْ شَرِيعَة

ِ
 الخُرُوجُ م

ٍ
حََد

ِ
بَيَانُ كُفْرِ وَضَلاَلِ مَنْ زَعَمَ أَنَّهُ يَجُوزُ لأ

 ಮುಹಮ�ದ್ (ಸ) ರವರ ಶರಿಯತ್ ನಿಂದ
�ೂರಗುಳಿಯಲು �ಾರಿ�ಾದರೂ

ಅನುಮತಿಯಿದೆ ಎಂದು �ಾದಿಸುವವರ
ಸತ�ನಿ�ೕಧ ಮತು� ದು�ಾ�ಗ�ದ ವಿವರಣೆ

ಲೇಖಕರು: �ೌರ�ಾನಿ�ತ �ೖಖ್
ಅಬ್ದುಲ್ ಅ�ೕಝ್ ಬಿನ್ ಅಬು��ಾ� ಬಿನ್ �ಾಝ್



 

 

حَدٍ الخُرُوجُ مِنْ  
َ
نَّهُ يََوُزُ لِِ

َ
بَيَانُ كُفْرِ وَضَلََلِ مَنْ زعََمَ أ

دٍ صلى الله عليه وسلم   شََِيعَةِ مَُُمَّ
 

ಮುಹಮ್ಮ ದ್ (ಸ) ರವರ ಶರಿಯತ್‌ನಿಂದ 

ಹೊರಗುಳಿಯಲು ಯಾರಿಗಾದರೂ 

ಅನುಮ್ತಿಯಿದೆ ಎಿಂದು ವಾದಿಸುವವರ 

ಸತ್ಯ ನಷೇಧ ಮ್ತ್ತು  ದುರ್ಮಾರ್ಾದ ವಿವರಣೆ 
 

 

 

مَةِ  يخِْ العَلََّّ  لسَِمَاحَةِ الشَّ

 عَبدِْ العَزِيزِ بنِْ عَبدِْ الِله بنِْ باَز  
 رحََِِهُ اللهُ 

 
ಲೇಖಕರು: ಗೌರವಾನಿ್ವ ತ ಶೈಖ್ 

ಅಬ್ದು ಲ್ ಅಝೇಝ್ ಬಿನ್ ಅಬ್ದು ಲ್ಲಾ  ಬಿನ್ 

ಬಾಝ್ 
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 يمِ حِ الرَّ  نِ حَ الرَّ  اللِ  بِسْمِ

ಹನೆ್ನ ರಡನ್ನಯ ಸಿಂದೆೇಶ:  

ಮುಹಮ್ಮ ದ್ (ಸ) ರವರ ಶರಿಯತ್‌ನಿಂದ 

ಹೊರಗುಳಿಯಲು ಯಾರಿಗಾದರೂ 

ಅನುಮ್ತಿಯಿದೆ ಎಿಂದು ವಾದಿಸುವವರ 

ಸತ್ಯ ನಷೇಧ ಮ್ತ್ತು  ದುರ್ಮಾರ್ಾದ ವಿವರಣೆ 
ಸರ್ವಲೇಕಗಳ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹನ್ವಗೆ 

ಸರ್ವಸ್ತು ತಿ. ಪರ ವಾದಿಗಳ ಮತ್ತು  ಸಂದೇಶವಾಹಕರ 

ಮುದರ ಯಾದ ನಮಮ  ಪರ ವಾದಿ ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) 

ರರ್ರ ಮೇಲ, ಅರ್ರ ಕುಟಂಬ ಮತ್ತು  ಎಲ್ಲಾ  

ಸಹಚರರ ಮೇಲ ಶಂತಿ ಮತ್ತು  ಆಶೇವಾವದಗಳು 

ರ್ರ್ಷವಸಲಿ. 

ಇನ್ನು  ವಿಷಯಕೆ್ಕ  ಬರುವುದಾದರೆ: ಹಿಜರಿ 

5/6/1415 ದಿನಾಂಕದ "ಅಶಶ ಕುವಲ್-ಅರ್ಸ ತ್" 

ಪತಿರ ಕ್ಕಯ ಸಂಚಿಕ್ಕ ಸಂಖೆ್ಯ  (5824) ರಲಿಾ  ಪರ ಕಟವಾದ 

ಲೇಖನರ್ನ್ನು  ನೇಡಿದನ್ನ. ಅದನ್ನು  ಅಬ್ದು ಲ್ 

ಫತ್ತು ಹ್ ಅಲ್-ಹಾಯಿಕ್ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ್ವಂದ 

ಬರೆಯಲ್ಲಗಿದ್ದು , ಅದರ ಶೇರ್ಷವಕ್ಕ "ತಪ್ಪು ಕಲು ನೆ" 

ಎಂದಿದ. 

ಪರ ವಾದಿ ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ರರ್ರ ಸಂದೇಶವು 

ಸಂಪೂರ್ವ ಮನ್ನಕುಲಕೆ್ಕರುರ್ 

ಸಂದೇಶವಾಗಿದಯಂದ್ದ ಇಸ್ಾ ಂ ಧಮವದಿಂದ 
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ಮತ್ತು  ಪವಿತರ  ಗರ ಂಥಗಳ ಹಾಗೂ ವಿದಿಾ ಂಸರ 

ಒಮಮ ತದಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದ್ದಬಂದಿರುರ್ 

ವಿಷಯರ್ನ್ನು  ನ್ವರಾಕರಿಸ್ತವುದ್ದ ಮತ್ತು  

ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ರನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸದ, ಅರ್ರಿಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗದ, ಯಹೂದಿ ಅಥವಾ ಕ್ಕರ ಶಿ ಯನ್ ಆಗಿ 

ಉಳಿಯುರ್ರ್ರು ಸತೆ  ಧಮವದ ಮೇಲ ಇದಾು ರೆ 

ಎಂದ್ದ ವಾದಿಸ್ತವುದ್ದ ಲೇಖನದ ಸ್ರಾಂಶವಾಗಿದ. 

ನಂತರ ಅದರಲಿಾ  ಅಲ್ಲಾ ಹು ಸತೆ ನ್ವಷೇಧಿಗಳನ್ನು  

ಮತ್ತು  ಪಾಪಿಗಳನ್ನು  ಶಕಿ್ಕಸ್ತರ್ ಅರ್ನ ವಿವೇಕರ್ನ್ನು  

ಪರ ಶು ಸಿ, ಅದನ್ನು  ರೆ್ ಥವವಂದ್ದ ಸ್ರಲ್ಲಗಿದ. 

ತಮಮ  ಮಾತ್ತಗಳಿಂದ ಅಜ್ಞಾ ನ್ವಗಳು 

ಮೇಸಹೇಗಲಂದ್ದ ಅರ್ರು (ಲೇಖಕರು) ಧಾರ್ಮವಕ 

ಗರ ಂಥಗಳನ್ನು  ತಿರುಚಿದಾು ರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು  

ಅಸ್ಂದರ್ಭವಕವಾಗಿ ಉಲಾ ೇಖಿಸಿದಾು ರೆ, ಅವುಗಳನ್ನು  

ತಮಮ  ಇಷಟ ದಂತೆ ವೆಾ ಖೆ್ಯ ನ್ವಸಿದಾು ರೆ ಮತ್ತು  

ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ಅರ್ರ ಸಂದೇಶದ 

ಸ್ರ್ವತಿರ ಕತೆಯನ್ನು —ಅರ್ರ ಬಗೆೆ  ಕ್ಕೇಳಿಯೂ 

ಅರ್ರನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸದರ್ರ ಸತೆ ನ್ವಷೇಧರ್ನ್ನು  

ಮತ್ತು  ಅಲ್ಲಾ ಹು ಇಸ್ಾ ಂ ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಬೇರೆ 

ಯಾವುದೇ ಧಮವರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸ್ತವುದಿಲಾ  

ಎಂಬ್ದದನ್ನು  ಸೂಚಿಸ್ತರ್ ಸು ಷಟ ವಾದ ಧಾರ್ಮವಕ 

ಪ್ಪರಾವಗಳು ಮತ್ತು  ಪಠೆ್ ಗಳನ್ನು  ನ್ವಲವಕಿ್ಕ ಸಿದಾು ರೆ. 

ಅರ್ರು ಸು ಷಟ ವಾದ ಸತೆ ನ್ವಷೇಧ, ಧಮವಪರಿತೆ್ತ ಗ 

ಮತ್ತು  ಅಲ್ಲಾ ಹು ಮತ್ತು  ಅರ್ನ 
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ಸಂದೇಶವಾಹಕರನ್ನು  (ಸ) ನ್ವಷೇಧಿಸ್ತವುದನ್ನು  

ಮಾಡಿದಾು ರೆ. ಲೇಖನರ್ನ್ನು  ಓದ್ದರ್ ವಿದಿಾ ಂಸರು 

ಮತ್ತು  ಸತೆ ವಿಶಿ ಸಿಗಳಿಗೆ ಇದ್ದ ಖಂಡಿತ 

ಮನರ್ರಿಕ್ಕಯಾಗುವುದ್ದ. 

ಅರ್ರನ್ನು  (ಲೇಖಕರನ್ನು ) ನೆಾಯಾಲಯಕೆ್ಕ  

ಹಾಜರುಪಡಿಸಿ, ಪಶಿ ತ್ತು ಪ ಪಡಲು ಅರ್ಕಾಶ ನ್ವೇಡಿ, 

ಅರ್ರ ವಿಷಯದಲಿಾ  ಪರಿಶುದಧ  ಶರಿಯತ್ ಪರ ಕಾರ 

ತಿೇಪ್ಪವ ನ್ವೇಡುವುದ್ದ ಆಡಳಿತಗಾರರ ಕತವರೆ್ ವಾಗಿದ. 

ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ರರ್ರ ಸಂದೇಶದ 

ಸ್ರ್ವತಿರ ಕತೆಯನ್ನು  ಮತ್ತು  ಎಲ್ಲಾ  ಜಿನ್ು  ಹಾಗೂ 

ಮಾನರ್ರು ಅರ್ರನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸಬೇಕ್ಕಂಬ 

ಕಡ್ಡಾ ಯತೆಯನ್ನು  ಅಲ್ಲಾ ಹು ಸು ಷಟ ಪಡಿಸಿದಾು ನೆ. 

ಮುಸಿಾ ಮರಲಿಾ  ಕನ್ವಷಠ  ಜ್ಞಾ ನವುಳಳ ರ್ರಿಗೂ ಕೂಡ 

ಇದ್ದ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯರ್ಲಾ . 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

مََٰوََٰتِ ﴿ ٱلسَّ مُلۡكُ  لهَُۥ  َّذِي  ٱل جَميِعًا  إلِيَۡكُمۡ   ِ ٱللََّّ رسَُولُ  إنِ يِ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ
َ
يََٰٓأ قلُۡ 

َّا هُوَ   رۡضِِۖ لآَ إلََِٰهَ إلِ
َ
َّذِي يؤُۡمِنُ  وَٱلأۡ ِ ٱل م يِ 

ُ
بِي ِ ٱلأۡ ِ وَرسَُولهِِ ٱلنَّ يحُۡيِۦ وَيُمِيتُُۖ فَـ َامِنُواْ بٱِللََّّ

ِ وكََلمََِٰتهِۦِ وَٱتَّبعُِوهُ لعََلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ   ﴾ 158بٱِللََّّ

 ಹೆೇಳಿರಿ: “ಓ ಮನ್ನಷೆ ರೆೇ! ನ್ವಶಿಯವಾಗಿಯೂ 

ನಾನ್ನ ನ್ವಮಮ ಲಾ ರ  ಬಳಿಗೆ (ಕಳುಹಿಸಲ್ಲದ) ಅಲ್ಲಾ ಹನ 

ಸಂದೇಶವಾಹಕನಾಗಿದು ೇನೆ. ಅಂದರೆ, 

ಭೂಮೆಾಕಾಶಗಳ ಆಧಿಪತೆ ವು ಯಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ್ು ೇ 

ಅರ್ನ (ಸಂದೇಶವಾಹಕ). ಅರ್ನ ಹರತ್ತ 
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ಆರಾಧನೆಗೆ ಅಹವರಾದ ಅನೆ  ದೇರ್ರಿಲಾ . ಅರ್ನ್ನ 

ಜಿೇರ್ ಮತ್ತು  ಮರರ್ರ್ನ್ನು  ನ್ವೇಡುತ್ತು ನೆ.” ಆದು ರಿಂದ 

ನ್ವೇವು ಅಲ್ಲಾ ಹನಲಿಾ  ಮತ್ತು  ಅರ್ನ 

ಸಂದೇಶವಾಹಕರಲಿಾ —ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಾ ಹನಲಿಾ  ಮತ್ತು  

ಅರ್ನ ರ್ಚನಗಳಲಿಾ  ವಿಶಿ ಸವಿಡುರ್ ಆ ಅನಕ್ಷರಸಥ  

ಪರ ವಾದಿಯಲಿಾ  ವಿಶಿ ಸವಿಟಟ  ಅರ್ರನ್ನು  

ಅನ್ನಸರಿಸಿರಿ. ನ್ವೇವು ಸನಾಮ ಗವ ಪಡೆಯುವುದಕೆಾ ಗಿ. 

[ಅಲ್-ಅಅ  ರಾಫ್: 158]. ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

نذِرَكُم بهِۦِ وَمَنۢ بلََغَ ...﴿
ُ
وحِيَ إلِيََّ هََٰذَا ٱلقُۡرۡءَانُ لأِ

ُ
 ﴾...وَأ

 ಈ ಕುರ ಆನ್ವನ ಮೂಲಕ ನ್ವಮಗೆ ಮತ್ತು  ಇದ್ದ 

ತಲುಪ್ಪರ್ ಎಲಾ ರಿಗೂ ಮುನೆು ಚಿ ರಿಕ್ಕ ನ್ವೇಡಲು ನನಗೆ 

ಈ ಕುರ ಆನನ್ನು  ದೇರ್ವಾಣಿಯಾಗಿ ನ್ವೇಡಲ್ಲಗಿದ. 

[ಅಲ್-ಅನ್ಆಮ್: 19] ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

﴿ ُ ُ وَيَغۡفرِۡ لكَُمۡ ذُنوُبكَُمۡۚۡ وَٱللََّّ َ فٱَتَّبعُِونيِ يُحبۡبِۡكُمُ ٱللََّّ قلُۡ إنِ كُنتُمۡ تُحبُِّونَ ٱللََّّ
 ﴾ 31غَفُورٞ رَّحِيمٞ 

 ಹೆೇಳಿರಿ: “ನ್ವೇವು ಅಲ್ಲಾ ಹನನ್ನು  

ಪಿರ ೇತಿಸ್ತವುದಾದರೆ ನನು ನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ನ್ವಮಮ ನ್ನು  ಪಿರ ೇತಿಸ್ತತ್ತು ನೆ ಮತ್ತು  ನ್ವಮಮ  ಪಾಪಗಳನ್ನು  

ಕ್ಷರ್ಮಸ್ತತ್ತು ನೆ. ಅಲ್ಲಾ ಹು ಕ್ಷರ್ಮಸ್ತರ್ರ್ನ್ನ ಮತ್ತು  

ದಯ ತೇರುರ್ರ್ನಾಗಿದಾು ನೆ.”  

[ಆಲು ಇಮಾರ ನ್: 31].  
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ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

مِنَ ﴿ ٱلۡأٓخِرَةِ  فيِ  وَهُوَ  مِنۡهُ  يُقۡبَلَ  فلََن  دِينٗا  ٱلإۡسِۡلََٰمِ  غَيرَۡ  يبَتَۡغِ  وَمَن 
 ﴾ 85ٱلخََٰۡسِرِينَ 

 ಯಾರು ಇಸ್ಾ ಂ ಅಲಾ ದ ಬೇರಂದ್ದ 

ಧಮವರ್ನ್ನು  ಹುಡುಕುತ್ತು ನೇ—ಅರ್ನ್ವಂದ 

ಅದನ್ನು  ಎಂದಿಗೂ ಸಿಿ ೇಕರಿಸಲ್ಲಗುವುದಿಲಾ . 

ಪರಲೇಕದಲಿಾ  ಅರ್ನ್ನ ನಷಟ  ಹಂದಿದರ್ರಲಿಾ  

ಸೇರುರ್ನ್ನ. [ಆಲು ಇಮಾರ ನ್: 85]. ಸರ್ವಶಕು ನಾದ 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

َّا كَافَّٓةٗ ل لِنَّاسِ بشَِيرٗا وَنذَِيرٗا﴿ رۡسَلۡنََٰكَ إلِ
َ
 ﴾ ...وَمَآ أ

 ನಾವು ನ್ವಮಮ ನ್ನು  ಸಂಪೂರ್ವ ಮನ್ನಕುಲಕೆ್ಕ  

ಸ್ತವಾತೆವ ತಿಳಿಸಲು ಮತ್ತು  ಮುನೆು ಚಿ ರಿಕ್ಕ ನ್ವೇಡಲು 

ಕಳುಹಿಸಿದು ೇವ... [ಸಬಅ :28] ಸರ್ವಶಕು ನಾದ 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

َّا رَحۡمةَٗ ل لِعََٰۡلَمِينَ ﴿ رۡسَلۡنََٰكَ إلِ
َ
 ﴾ 107وَمَآ أ

 (ಪರ ವಾದಿಯರ್ರೆೇ) ನಾವು ನ್ವಮಮ ನ್ನು  

ಸರ್ವಲೇಕದರ್ರಿಗೆ ಒಂದ್ದ ದಯಯಾಗಿಯೇ 

ಕಳುಹಿಸಿದು ೇವ. [ಅಲ್-ಅಂಬಿಯಾ:107] 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

إِن ﴿... ُْۖ وَّ سۡلَمُواْ فَقَدِ ٱهۡتَدَوا
َ
سۡلَمۡتُمۡۚۡ فَإنِۡ أ

َ
ِي ـِنَۧ ءَأ م 

ُ
وتوُاْ ٱلۡكِتََٰبَ وَٱلأۡ

ُ
َّذِينَ أ وَقلُ ل لِ

ُ بصَِيرُۢ بٱِلۡعبَِادِ َّوۡاْ فَإنَِّمَا عَليَۡكَ ٱلبَۡلََٰغُُۗ وَٱللََّّ  ﴾ توََل

 ಗರ ಂಥ ನ್ವೇಡಲ್ಲದರ್ರಂದಿಗೆ ಮತ್ತು  
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ಅನಕ್ಷರಸಥ ರಂದಿಗೆ (ಅರಬ್ 

ಬಹುದೇವಾರಾಧಕರಂದಿಗೆ) ಕ್ಕೇಳಿರಿ: “ನ್ವೇವು 

ಶರಣಾಗಿದಿು ೇರಾ?” ಅರ್ರು ಶರಣಾದರೆ ಅರ್ರು 

ಸನಾಮ ಗವರ್ನ್ನು  ಪಡೆಯುತ್ತು ರೆ. ಆದರೆ ಅರ್ರು ಮುಖ 

ತಿರುಗಿಸಿ ನಡೆದರೆ ನ್ವಮಮ  ಕತವರೆ್ ವು ಅರ್ರಿಗೆ 

ಸಂದೇಶರ್ನ್ನು  ತಲುಪಿಸಿಕೊಡುವುದ್ದ ಮಾತರ . 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ತನು  ದಾಸರನ್ನು  ನೇಡುತಿು ದಾು ನೆ.  

[ಆಲು ಇಮಾರ ನ್: 20]. ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

لَ ٱلفُۡرۡقَانَ علَىََٰ عَبۡدِهۦِ ليَِكُونَ للِعََٰۡلَمِينَ نذَِيرًا ﴿ َّذِي نزََّ  ﴾ 1تَبَارَكَ ٱل

 ಸತೆ್ತ ಸತೆ  ವಿವೇಚಕ ಗರ ಂಥರ್ನ್ನು  (ಕುರ ಆನನ್ನು ) 

ತನು  ದಾಸನ್ವಗೆ (ಪರ ವಾದಿಗೆ)—ಅರ್ರು 

ಸರ್ವಲೇಕದರ್ರಿಗೆ ಒಬಬ  

ಮುನೆು ಚಿ ರಿಕ್ಕಗಾರನಾಗಲಂದ್ದ—

ಅರ್ತಿೇರ್ವಗೊಳಿಸಿದ ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ಸಮೃದಧ ಪೂರ್ವನಾಗಿದಾು ನೆ. [ಅಲ್-ಫುಕಾವನ್: 1]. 

ಬ್ದಖ್ಯರಿ ಮತ್ತು  ಮುಸಿಾ ಂ ಜ್ಞಬಿರ (ರ) ರಿಂದ 

ರ್ರದಿ. ಪರ ವಾದಿ (ಸ) ರರ್ರು ಹೆೇಳಿದರು: 

، وجَُعِلتَْ لَِِ  حَدٌ قَبلِِْ: نصُِِْتُ بِالرُّعْبِ مَسِيَرةَ شَهْر 
َ
عْطِيتُ خََسًْا لمَْ يُعْطَهُنَّ أ

ُ
»أ

حِلَّتْ لَِِ  
ُ
لََّةُ، فلَيُْصَلّ، وَأ دْرَكَتهُْ الصَّ

َ
تِِ أ مَّ

ُ
مَا رجَُل  مِنْ أ يُّ

َ
رضُْ مَسْجِدًا وَطَهُورًا، فأَ

َ
الْْ

 
َ
ةً،  المَْغَانمُِ، وَلمَْ تُُلََّ لِْ فَاعَةَ، وَكََنَ النَّبُِِّ يُبعَْثُ إلََِ قَوْمِهِ خَاصَّ عْطِيتُ الشَّ

ُ
حَد  قَبلِِْ، وَأ

ةً«.   وَبُعِثتُْ إلََِ النَّاسِ عََمَّ

 "ನನಗೆ ಐದ್ದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ನ್ವೇಡಲ್ಲಗಿದ, 
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ನನಗಿಂತ ಮದಲು ಯಾರಿಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು  

ನ್ವೇಡಲ್ಲಗಿಲಾ : ಒಂದ್ದ ತಿಂಗಳ ಪರ ಯಾರ್ದ 

ದೂರದರ್ರೆಗೆ (ಶತ್ತರ ಗಳ ಹೃದಯದಲಿಾ ) ಭಯರ್ನ್ನು  

ಬಿತ್ತು ರ್ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ಸಹಾಯರ್ನ್ನು  

ನ್ವೇಡಲ್ಲಗಿದ. ಭೂರ್ಮಯನ್ನು  ನನಗೆ (ಮತ್ತು  ನನು  

ಅನ್ನಯಾಯಿಗಳಿಗೆ) ನಮಾಝನ ಸಥ ಳವಾಗಿ ಮತ್ತು  

ತಯಮುಮಮ್ ಮಾಡುರ್ ರ್ಸ್ತು ರ್ನಾು ಗಿ 

ಮಾಡಲ್ಲಗಿದ—ಆದು ರಿಂದ ನನು  

ಅನ್ನಯಾಯಿಗಳಲಿಾ  ಯಾರಿಗಾದರೂ ನಮಾಝನ 

ಸಮಯವಾದಾಗ ಅರ್ರು ನಮಾಝ್ ಮಾಡಲಿ. 

ಯುದಧ ದ ಸಂಪತು ನ್ನು  ನನಗೆ 

ಧಮವಬದಧ ಗೊಳಿಸಲ್ಲಗಿದ—ಆದರೆ ನನಗಿಂತ 

ಮದಲು ಯಾರಿಗೂ ಅದ್ದ ಧಮವಬದಧ ವಾಗಿರಲಿಲಾ . 

ನನಗೆ ಶಫಾಅತ್ (ಪ್ಪನರುತ್ತಥ ನ ದಿನದಂದ್ದ 

ಶಫಾರಸ್ತಸ ) ಮಾಡುರ್ ಅಧಿಕಾರರ್ನ್ನು  ನ್ವೇಡಲ್ಲಗಿದ. 

ಪರ ತಿಯೊಬಬ  ಪರ ವಾದಿಯನ್ನು  ಅರ್ರ ಜನಾಂಗಕೆ್ಕ  

ಮಾತರ  ಕಳುಹಿಸಲ್ಲಗುತಿು ತ್ತು , ಆದರೆ ನನು ನ್ನು  ಸರ್ವ 

ಮಾನರ್ಕುಲಕೆ್ಕ  ಕಳುಹಿಸಲ್ಲಗಿದ." 

ನಮಮ  ಪರ ವಾದಿ ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ರರ್ರ 

ಸಂದೇಶವು ಸರ್ವ ಮಾನರ್ಕುಲಕೆ್ಕರುರ್ ಸ್ರ್ವತಿರ ಕ 

ಮತ್ತು  ಸಮಗರ  ಸಂದೇಶವಾಗಿದ ಎಂಬ್ದದಕೆ್ಕ  ಮತ್ತು  

ಅದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ  ಧಮವಶಸು ರಗಳನ್ನು  

ರದ್ದು ಗೊಳಿಸಿದ ಎಂಬ್ದದಕೆ್ಕ  ಇವಲಾ ವೂ ಸು ಷಟ ವಾದ 

ಪ್ಪರಾವಯಾಗಿವ. ಮುಹಮಮ ದ್ (ಸ) ರನ್ನು  
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ಅನ್ನಸರಿಸದರ್ರು ಮತ್ತು  ಅರ್ರಿಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗದರ್ರು ಸತೆ ನ್ವಷೇಧಿ ಮತ್ತು  

ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದು , ಅರ್ರು ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಶಕಿ್ಕ ಗೆ 

ಅಹವರಾಗಿದಾು ರೆ. ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

ارُ مَوعِۡدُهُۥ...﴿ حۡزَابِ فٱَلنَّ
َ
 ﴾ ...وَمَن يكَۡفُرۡ بهِۦِ مِنَ ٱلأۡ

 ವಿವಿಧ ಪಂಗಡಗಳಲಿಾ  ಯಾರು ಅದನ್ನು  

ನ್ವಷೇಧಿಸ್ತತ್ತು ರೇ ಅರ್ರಿಗೆ ವಾಗಾು ನ ಮಾಡಲ್ಲದ 

ಸಥ ಳವು ನರಕಾಗಿು ಯಾಗಿದ. [ಹೂದ್: 17]. 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

عَذَابٌ ﴿... يصُِيبَهُمۡ  وۡ 
َ
أ فتِۡنَةٌ  تصُِيبَهُمۡ  ن 

َ
أ ٓۦ  ِ مۡرهِ

َ
أ عَنۡ  يُخَالفُِونَ  َّذِينَ  ٱل فلَيَۡحۡذَرِ 

ليِمٌ 
َ
 ﴾ أ

 ಪರ ವಾದಿಯರ್ರ ಆಜ್ಞಾ ಗೆ ವಿರುದಧ ವಾಗಿ 

ಸ್ಗುರ್ರ್ರು—ಅರ್ರಿಗೆೇನಾದರೂ ಅನಾಹುತ 

ಸಂಭವಿಸ್ತವುದರ ಬಗೆೆ  ಅಥವಾ ಯಾತನಾಮಯ 

ಶಕಿ್ಕ  ಎರಗುವುದರ ಬಗೆೆ  ಸದಾ ಭಯಪಡುತಿು ರಲಿ. 

[ಅನ್ನು ರ: 63] ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು 

ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

َ وَرسَُولهَُۥ وَيتََعَدَّ حُدُودَهُۥ يدُۡخِلهُۡ ناَرًا خََٰلدِٗا فيِهَا وَلهَُۥ عَذَابٞ ﴿ وَمَن يَعۡصِ ٱللََّّ
هِينٞ   ﴾ 14مُّ

 ಯಾರು ಅಲ್ಲಾ ಹನ್ವಗೆ ಮತ್ತು  ಅರ್ನ 

ಸಂದೇಶವಾಹಕರಿಗೆ ಅವಿಧೇಯತೆ ತೇರುತ್ತು ನೇ 

ಮತ್ತು  ಅರ್ನ ಎಲಾ ಗಳನ್ನು  ರ್ಮೇರುತ್ತು ನೇ—
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ಅರ್ನನ್ನು  ಅಲ್ಲಾ ಹು ನರಕಾಗಿು ಗೆ ಪರ ವೇಶ 

ಮಾಡಿಸ್ತರ್ನ್ನ. ಅರ್ನ್ನ ಅದರಲಿಾ  ಶಶಿತವಾಗಿ 

ವಾಸಿಸ್ತರ್ನ್ನ. ಅರ್ನ್ವಗೆ ಅಪಮಾನಕರ ಶಕಿ್ಕಯಿದ. 

[ಅನ್ವು ಸ್: 14]. ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

بيِلِ ﴿... لِ ٱلكُۡفۡرَ بٱِلإِۡيمََٰنِ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ  ﴾ وَمَن يتَبََدَّ

 ಯಾರು ಸತೆ ವಿಶಿ ಸರ್ನ್ನು  ಸತೆ ನ್ವಷೇಧಕೆ್ಕ  

ಬದಲ್ಲಯಿಸ್ತತ್ತು ನೇ ಅರ್ನ್ನ ನೆೇರ ಮಾಗವದಿಂದ 

ತಪಿು  ಹೇಗುತ್ತು ನೆ. [ಅಲ್-ಬಕರ: 108] ಈ 

ಅಥವದಲಿಾ  ಇನ್ನು  ಅನೆೇಕ ರ್ಚನಗಳಿವ. 

ಸಂದೇಶವಾಹಕರ (ಸ) ವಿಧೇಯತೆಯನ್ನು  

ಅಲ್ಲಾ ಹು ತನು  ವಿಧೇಯತೆಗೆ ಜೇಡಿಸಿದಾು ನೆ. ಇಸ್ಾ ಂ 

ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಬೇರೆ ಧಮವದಲಿಾ  

ನಂಬಿಕ್ಕಯಿಡುರ್ರ್ನ್ನ ನಷಟ  ಅನ್ನಭವಿಸ್ತರ್ನ್ನ 

ಹಾಗೂ ಅರ್ನ್ವಂದ ಯಾವುದೇ ದಂಡ ಅಥವಾ 

ಪಾರ ಯಶಿ ತು ರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸಲ್ಲಗುವುದಿಲಾ  ಎಂದ್ದ 

ಸು ಷಟ ಪಡಿಸಿದಾು ನೆ. ಅರ್ನ್ನ ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

مِنَ ﴿ الآْخِرَةِ  فيِ  وَهُوَ  مِنهُْ  يُقْبَلَ  فَلنَْ  دِينًا  الإْسِْلاَمِ  غَيرَْ  يبَتَْغِ  وَمَنْ 
 ﴾ 85الخْاَسِرِينَ 

 "ಮತ್ತು  ಯಾರು ಇಸ್ಾ ಂ ಅಲಾ ದ ಬೇರೆ 

ಧಮವರ್ನ್ನು  ಅರಸ್ತತ್ತು ರೇ, ಅದ್ದ ಅರ್ರಿಂದ 

ಎಂದಿಗೂ ಸಿಿ ೇಕರಿಸಲು ಡುವುದಿಲಾ , ಮತ್ತು  

ಪರಲೇಕದಲಿಾ  ಅರ್ರು ನಷಟ  ಅನ್ನಭವಿಸ್ತರ್ರ್ರಲಿಾ  

ಸೇರುತ್ತು ರೆ." [ಆಲು ಇಮಾರ ನ್: 85]. ಸರ್ವಶಕು ನಾದ 



 

11 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

﴿ َ طَاعَ اللََّّ
َ
 ﴾ ...مَنْ يطُِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أ

 "ಯಾರು ಸಂದೇಶವಾಹಕರಿಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗುತ್ತು ರೇ, ಅರ್ರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಅಲ್ಲಾ ಹನ್ವಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿದಾು ರೆ." [ಅನ್ವು ಸ್: 80]. 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

مَا حُم لَِ وعََليَكُْمْ مَا ﴿ فَإنَِّمَا عَليَهِْ  َّواْ  طِيعُوا الرَّسُولَ فَإنِْ توََل
َ
َ وَأ طِيعُوا اللََّّ

َ
قلُْ أ

 ﴾...حُم لِتُْمْ وَإِنْ تطُِيعُوهُ تَهْتَدُوا 

 "ಹೆೇಳಿರಿ: ಅಲ್ಲಾ ಹನ್ವಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿರಿ ಮತ್ತು  

ಸಂದೇಶವಾಹಕರಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿರಿ. ಆದರೆ ನ್ವೇವು 

ವಿಮುಖರಾದರೆ, ಅರ್ರ ಹಣೆಗಾರಿಕ್ಕಯು ಅರ್ರ 

ಮೇಲ ಹರಿಸಲ್ಲದ ಕತವರೆ್ ರ್ನ್ನು  

ನ್ವರ್ವಹಿಸ್ತವುದ್ದ ಮಾತರ ವಾಗಿದ ಮತ್ತು  ನ್ವಮಮ  

ಹಣೆಗಾರಿಕ್ಕಯು ನ್ವಮಮ  ಮೇಲ ಹರಿಸಲ್ಲದ 

ಕತವರೆ್ ರ್ನ್ನು  ನ್ವರ್ವಹಿಸ್ತವುದ್ದ ಮಾತರ ವಾಗಿದ. 

ನ್ವೇವು ಅರ್ರಿಗೆ ವಿಧೇಯರಾದರೆ, ನ್ವೇವು ಸರಿಯಾದ 

ಮಾಗವದಶವನದಲಿಾ ರುತಿು ೇರಿ." [ಅನ್ನು ರ: 54] 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

جَهَنَّمَ خَالدِِينَ فيِهَا ﴿ فيِ ناَرِ  وَالمُْشْرِكيِنَ  هْلِ الكِْتَابِ 
َ
أ َّذِينَ كَفَرُوا مِنْ  ال إنَِّ 

ولئَكَِ هُمْ شَرُّ البْرَِيَّةِ
ُ
 ﴾ 6 أ

 "ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ, ಗರ ಂಥದ ಜನರಲಿಾ  

(ಯಹೂದಿಗಳು ಮತ್ತು  ಕ್ಕರ ಶಿ ಯನು ರು) ಮತ್ತು  
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ಬಹುದೇರ್ವಿಶಿ ಸಿಗಳಲಿಾ ರುರ್ ಸತೆ ನ್ವಷೇಧಿಗಳು 

ನರಕಾಗಿು ಯಲಿಾ  ಶಶಿ ತವಾಗಿರುತ್ತು ರೆ. ಅರ್ರೆೇ 

ಸೃರ್ಷಟ ಗಳಲಿಾ  ಅತೆ ಂತ ಕ್ಕಟಟ ರ್ರು."  

[ಅಲ್-ಬಯೆಿ ನ: 6]. 

ಮುಸಿಾ ಂ ತಮಮ  ಸಹಿೇಹ್ ನಲಿಾ  ರ್ರದಿ ಮಾಡಿದ 

ಹದಿೇಸಿನಲಿಾ  ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಸಂದೇಶವಾಹಕರು صلى الله عليه وسلم 

ಹೆೇಳಿದರು: 

، ثمَُّ  انٌِِّ ةِ، يَهُودِيٌّ وَلََ نصََِْ مَّ
ُ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الْْ

َ
ِي نَفْسِِ بيَِدِهِ؛ لََ يسَْمَعُ بِِ أ »وَالََّّ

هْلِ النَّارِ«.
َ
رسِْلتُْ بِهِ؛ إِلََّ كََنَ مِنْ أ

ُ
ِي أ  يَمُوتُ وَلمَْ يؤُْمِنْ بِالََّّ

 "ಯಾರ ಕ್ಕೈಯಲಿಾ  ನನು  ಆತಮ ವಿದಯೊೇ ಅರ್ನ 

ಮೇಲ ಆಣೆಯಿಟಟ  ಹೆೇಳುತೆು ೇನೆ. ಈ 

ಸಮುದಾಯದಲಿಾ ರುರ್ ಯಹೂದಿ ಅಥವಾ 

ಕ್ಕರ ಶಿ ಯನ್ ಯಾರೆೇ ಆಗಲಿ, ಅರ್ರು ನನು  ಬಗೆೆ  ಕ್ಕೇಳಿ, 

ನಂತರ ನನು ಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಲದ ಸಂದೇಶದಲಿಾ  

ವಿಶಿ ಸವಿಡದ ಮರರ್ಹಂದಿದರೆ; ಅರ್ರು 

ನರಕವಾಸಿಗಳಲಿಾ  ಸೇರುತ್ತು ರೆ." 

ಇಸ್ಾ ಂ ಧಮವರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸದರ್ರ ಧಮವವು 

ಅಸಿಂಧುವಾಗಿದ ಎಂದ್ದ ಪರ ವಾದಿ (ಸ) ರರ್ರು ತಮಮ  

ಕ್ಕರ ಯ ಮತ್ತು  ರ್ಚನಗಳ ಮೂಲಕ ವಿರ್ರಿಸಿದಾು ರೆ. 

ಇತರ ಸತೆ ನ್ವಷೇಧಿಗಳಂದಿಗೆ ಹೇರಾಡಿದಂತೆ 

ಅರ್ರು ಯಹೂದಿಗಳು ಮತ್ತು  ಕ್ಕರ ಶಿ ಯನು ರಂದಿಗೆ 

ಹೇರಾಡಿದಾು ರೆ. ಮತ್ತು  ಅರ್ರ ಪೈಕ್ಕ ಜಿಝೆ್ಯ  

ನ್ವೇಡಿದರ್ರಿಂದ ಅದನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿದಾು ರೆ. 

ಇದೇಕ್ಕಂದರೆ, ಉಳಿದರ್ರಿಗೆ ಇಸ್ಾ ಂನ ಕರೆ 
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ತಲುಪ್ಪವುದನ್ನು  ಅರ್ರು ತಡೆಯದಿರುವುದಕೆಾ ಗಿ, 

ಮತ್ತು  ಅರ್ರಲಿಾ  ಇಸ್ಾ ಂ ಧಮವರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸಲು 

ಬಯಸ್ತರ್ರ್ರು ತಮಮ  ಜನಾಂಗದರ್ರ ಅಡೆತಡೆ, 

ನ್ವಷೇಧ ಅಥವಾ ಹತೆೆ ಯ ಭಯವಿಲಾ ದ ಇಸ್ಾ ಂ 

ಧಮವರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸ್ತವುದಕೆಾ ಗಿ. 

ಬ್ದಖ್ಯರಿ ಮತ್ತು  ಮುಸಿಾ ಂ, ಅಬೂ ಹುರೆೈರಾ (ರ) 

ರಿಂದ ರ್ರದಿ. ಅರ್ರು ಹೆೇಳಿದರು: ನಾವು 

ಮಸಿೇದಿಯಲಿಾ ದಾು ಗ, ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಸಂದೇಶವಾಹಕರು 

(ಸ) ಹರಬಂದ್ದ ಹೆೇಳಿದರು: 

النَّبُِِّ صلى الله عليه وسلم،  فَقَامَ  المِْدْرَاسِ،  بَيتَْ  جِئنَْا  مَعَهُ حَتََّّ  فخََرجَْنَا  يَهُودَ،  إلََِ  »انْطَلِقُوا 
باَ القَْاسِمِ، فَقَالَ  

َ
سْلِمُوا تسَْلَمُوا، فَقَالوُا: قَدْ بلََّغْتَ ياَ أ

َ
فَنَادَاهُمْ فَقَالَ :ياَ مَعْشَََ يَهُودَ، أ

ِ صلى الله عليه وسلم: ذَ  باَ القَْاسِمِ، فَقَالَ  لهَُمْ رسَُولُ اللََّّ
َ
سْلِمُوا تسَْلَمُوا، فَقَالوُا: قَدْ بلََّغْتَ ياَ أ

َ
رِيدُ، أ

ُ
لكَِ أ

رِيدُ، ثُمَّ قَالهََا الثَّالِثةََ...«. 
ُ
ِ صلى الله عليه وسلم: ذَلكَِ أ  لهَُمْ رسَُولُ اللََّّ

 ಯಹೂದಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗಿ." ಆಗ ನಾವು 

ಅರ್ರಂದಿಗೆ ಬೈತ್ತಲ್-ರ್ಮದಾರ ಸ ಗೆ (ಯಹೂದಿ 

ಪಾಠ್ಶಲ) ತಲುಪ್ಪರ್ ತನಕ ಹರಟೆವು. ಅಲಿಾ  

ಪರ ವಾದಿ (ಸ) ರರ್ರು ಅರ್ರನ್ನು  ಕರೆದ್ದ ಹೆೇಳಿದರು: "ಓ 

ಯಹೂದಿಗಳ ಸಮೂಹವೇ, ಇಸ್ಾ ಂ ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿ, ನ್ವೇವು 

ಸ್ತರಕಿ್ಕತರಾಗಿರುತಿು ೇರಿ." ಅರ್ರು ಹೆೇಳಿದರು: "ಓ 

ಅಬ್ದಲ್ ಕಾಸಿಂ, ನ್ವೇವು ಸಂದೇಶರ್ನ್ನು  

ತಲುಪಿಸಿದಿು ೇರಿ." ಆಗ ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಸಂದೇಶವಾಹಕರು 

(ಸ) ಅರ್ರಿಗೆ ಹೆೇಳಿದರು: "ನಾನ್ನ ಅದನೆು ೇ 

ಬಯಸ್ತತೆು ೇನೆ, ಇಸ್ಾ ಂ ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿ, ನ್ವೇವು 
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ಸ್ತರಕಿ್ಕತರಾಗಿರುತಿು ೇರಿ." ಅರ್ರು ಹೆೇಳಿದರು: "ಓ 

ಅಬ್ದಲ್ ಕಾಸಿಂ, ನ್ವೇವು ಸಂದೇಶರ್ನ್ನು  

ತಲುಪಿಸಿದಿು ೇರಿ." ಆಗ ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಸಂದೇಶವಾಹಕರು 

(ಸ) ಅರ್ರಿಗೆ ಹೆೇಳಿದರು: "ನಾನ್ನ ಅದನೆು ೇ 

ಬಯಸ್ತತೆು ೇನೆ." ನಂತರ ಅದನ್ನು  ಮೂರನೆೇ ಬಾರಿಗೆ 

ಹೆೇಳಿದರು... ಹದಿೇಸ. 

ಇದರ ಅಥವವೇನೆಂದರೆ, ಪರ ವಾದಿ (ಸ) ರರ್ರು 

ಯಹೂದಿ ಧಮವದರ್ರ ಬಳಿಗೆ ಅರ್ರ ಮದರ ಸ್ 

(ಪಾಠ್ಶಲ) ಗೆ ಹೇಗಿ, ಅರ್ರನ್ನು  ಇಸ್ಾ ಂಗೆ 

ಆಹಿಾ ನ್ವಸಿದರು, ಮತ್ತು  ಅರ್ರಿಗೆ ಹೆೇಳಿದರು: "ಇಸ್ಾ ಂ 

ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿ, ನ್ವೇವು ಸ್ತರಕಿ್ಕತರಾಗಿರುತಿು ೇರಿ". ಅರ್ರು 

ಅದನ್ನು  (ಹಲವು ಬಾರಿ) ಪ್ಪನರಾರ್ತಿವಸಿದರು. 

ಅದೇ ರಿೇತಿ, ಅರ್ರು ಹಿಕವಲ್ ಗೆ (ಹಿರಾಕ್ಕಾ ಯಸ) 

ಪತರ ರ್ನ್ನು  ಕಳುಹಿಸಿ ಅರ್ನನ್ನು  ಇಸ್ಾ ಂಗೆ 

ಆಹಿಾ ನ್ವಸಿದರು. ಅರ್ನ್ನ ಅದನ್ನು  ನ್ವಷೇಧಿಸಿದರೆ, 

ಅರ್ನ ನ್ವಷೇಧದಿಂದಾಗಿ ಇಸ್ಾ ಂ ಅನ್ನು  

ಸಿಿ ೇಕರಿಸದರ್ರ ಪಾಪವು ಕೂಡ ಅರ್ನ ಮೇಲ 

ಇರುತು ದ ಎಂದ್ದ ತಿಳಿಸಿದರು. ಬ್ದಖ್ಯರಿ ಮತ್ತು  

ಮುಸಿಾ ಂ ತಮಮ  ಸಹಿೇಹ್ ಗಳಲಿಾ  ರ್ರದಿ ಮಾಡಿದಂತೆ, 

ಹಿಕವಲ್ ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಸಂದೇಶವಾಹಕರ (ಸ) 

ಪತರ ರ್ನ್ನು  ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಓದಿದನ್ನ, ಅದರಲಿಾ  ಹಿೇಗೆ 

ಬರೆಯಲ್ಲಗಿತ್ತು : 

ومِ، سَلََّمٌ عََلَ  ِ إلََِ هِرَقلَْ عَظِيمِ الرُّ د  رسَُولِ اللََّّ ِ الرَّحَِْنِ الرَّحِيمِ، مِنْ مُُمََّ »بِسْمِ اللََّّ
سْلِمْ يؤُْتِكَ 

َ
سْلِمْ تسَْلمَْ، وَأ

َ
سْلََّمِ، أ دْعُوكَ بِدِعََيةَِ الِْْ

َ
ا بَعْدُ: فَإِنِي أ مَّ

َ
مَنِ اتَّبعََ الهُْدَى، أ
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رِيسِيييَْ وَ 
َ
تَْ، فَإِنَّ عَليَكَْ إثِمَْ الْْ

، فَإِنْ توََلََّّ تيَِْْ جْرَكَ مَرَّ
َ
ُ أ  اللََّّ

 "ಪರಮ ದಯಾಮಯನ್ನ, ಕರುಣಾನ್ವಧಿಯೂ 

ಆದ ಅಲ್ಲಾ ಹನ ನಾಮದಿಂದ. ಅಲ್ಲಾ ಹನ 

ಸಂದೇಶವಾಹಕ ಮುಹಮಮ ದ್ ರಿಂದ ರೇಮ್ ನ 

ಮಹಾನ್ ಚಕರ ರ್ತಿವ ಹಿಕವಲ್ ಗೆ. ಸನಾಮ ಗವರ್ನ್ನು  

ಅನ್ನಸರಿಸ್ತರ್ರ್ರ  ಮೇಲ ಶಂತಿಯಿರಲಿ. ಇನ್ನು  

ಮುಂದಕೆ್ಕ  ಹೆೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ, ನಾನ್ನ ನ್ವಮಮ ನ್ನು  

ಇಸ್ಾ ಂನ ಕರೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಹಿಾ ನ್ವಸ್ತತೆು ೇನೆ. ಇಸ್ಾ ಂ 

ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿರಿ, ನ್ವೇವು ಸ್ತರಕಿ್ಕತರಾಗಿರುತಿು ೇರಿ. ಇಸ್ಾ ಂ 

ಸಿಿ ೇಕರಿಸಿರಿ, ಅಲ್ಲಾ ಹು ನ್ವಮಗೆ ನ್ವಮಮ  ಪರ ತಿಫಲರ್ನ್ನು  

ಎರಡು ಬಾರಿ ನ್ವೇಡುತ್ತು ನೆ. ಆದರೆ ನ್ವೇವು 

ವಿಮುಖರಾದರೆ, ನ್ವಮಮ  ಅನ್ನಯಾಯಿಗಳ ಪಾಪವು 

ನ್ವಮಮ  ಮೇಲಿರುತು ದ. 

وَلاَ ﴿  َ َّا ٱللََّّ إلِ نَعۡبُدَ  َّا  ل
َ
أ وَبيَۡنَكُمۡ  بيَنَۡنَا   ِۭ سَوَاءٓ كَلمَِةٖ  إلِيََٰ  تَعَالوَۡاْ  هۡلَ ٱلۡكِتََٰبِ 

َ
أ يََٰٓ

َّوۡاْ فَقُولوُاْ ٱشۡهَدُ  ِۚۡ فَإنِ توََل ِن دُونِ ٱللََّّ رۡبَابٗا م 
َ
ا وَلاَ يَتَّخِذَ بَعۡضُنَا بَعۡضًا أ واْ نشُۡركَِ بهِۦِ شَيۡـ ٗ

نَّ 
َ
 ﴾ 64ا مُسۡلمُِونَ بأِ

 "ಓ ಗರ ಂಥದ ಜನರೆೇ, ನಮಮ  ಮತ್ತು  ನ್ವಮಮ  ನಡುವ 

ಸಮಾನವಾದ ಒಂದ್ದ ರ್ಚನಕೆ್ಕ  ಬನ್ವು ರಿ. (ಆ 

ರ್ಚನವೇನೆಂದರೆ) ನಾವು ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಹರತ್ತ ಬೇರೆ 

ಯಾರನ್ನು  ಆರಾಧಿಸಬಾರದ್ದ, ಮತ್ತು  ನಾವು 

ಅರ್ನಂದಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಸಹಭಾಗಿಗಳನ್ನು  

ಮಾಡಿಕೊಳಳ ಬಾರದ್ದ, ಮತ್ತು  ನಮಮ ಲಿಾ  ಯಾರೂ 

ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಹರತ್ತಗಿ ಇತರರನ್ನು  ಪರ ಭುಗಳಾಗಿ 
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ಸಿಿ ೇಕರಿಸಬಾರದ್ದ. ನಂತರ, ಅರ್ರೆೇನಾದರೂ 

ವಿಮುಖರಾದರೆ, ಹೆೇಳಿರಿ: ನಾವು ಮುಸಿಾ ಮರು 

ಎಂಬ್ದದಕೆ್ಕ  (ನ್ವೇವು) ಸ್ಕಿ್ಕಯಾಗಿರಿ."  

[ಆಲು ಇಮಾರ ನ್: 64]. 

ನಂತರ ಅರ್ರು ವಿಮುಖರಾಗಿ ಇಸ್ಾ ಂ ಸಿಿ ೇಕರಿಸಲು 

ನ್ವರಾಕರಿಸಿದಾಗ, ಪರ ವಾದಿ (ಸ) ರರ್ರು ಮತ್ತು  ಅರ್ರ 

ಸಹಚರರು (ಸಹಾಬಿಗಳು) ಅರ್ರಂದಿಗೆ ಯುದಧ  

ಮಾಡಿದರು ಮತ್ತು  ಅರ್ರ ಮೇಲ ಜಿಝೆ್ಯ ರ್ನ್ನು  

ವಿಧಿಸಿದರು. 

ಅರ್ರ ದ್ದಮಾವಗವರ್ನ್ನು  ಮತ್ತು  ಮುಹಮಮ ದ್ 

(ಸ) ರರ್ರ ಧಮವದ ಮೂಲಕ ಅರ್ರ ಧಮವಗಳು 

ರದ್ದು ಗೊಂಡ ಬಳಿಕ, ಅರ್ರು ಅನ್ನಸರಿಸ್ತತಿು ರುರ್ರ್ರ 

ಧಮವವು ಸ್ತಳಾಳ ಗಿದ ಎಂಬ್ದದನ್ನು  

ಒತಿು ಹೆೇಳುವುದಕೆಾ ಗಿ, ಅಲ್ಲಾ ಹು ನೆೇರವಾದ, 

ಸರಿಯಾದ, ಸಿಿ ೇಕಾರಾಹವವಾದ ಮಾಗವಕೆ್ಕ  (ಇಸ್ಾ ಂ 

ಧಮವಕೆ್ಕ ) ಮಾಗವದಶವನ ನ್ವೇಡುರ್ಂತೆ ಪರ ತಿದಿನ, 

ಪರ ತಿ ನಮಾಝನಲಿಾ  ಮತ್ತು  ಪರ ತಿ ರಕಅತ್ ನಲಿಾ  

ಬೇಡಿಕೊಳುಳ ರ್ಂತೆ ಮುಸಿಾ ಮರಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದಾು ನೆ. 

ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ನ ಕೊೇಪಕೆ್ಕ  ಗುರಿಯಾದರ್ರ 

(ಯಹೂದಿಗಳು ಮತ್ತು  ಅರ್ರಂತೆಯೇ ತ್ತವು 

ತಪ್ಪು ದಾರಿಯಲಿಾ ದು ೇವಂದ್ದ ತಿಳಿದೂ ಅದರ ಮೇಲ 

ಹಠ್ ಹಿಡಿಯುರ್ರ್ರು) ಮಾಗವದಿಂದ 

ದೂರವಿರಿಸ್ತರ್ಂತೆ, ಹಾಗೂ ದಾರಿತಪಿು ದರ್ರ 

(ಜ್ಞಾ ನವಿಲಾ ದ ಆರಾಧಿಸ್ತರ್ರ್ರು, ಮತ್ತು  ತ್ತವು 
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ಸನಾಮ ಗವದಲಿಾ ದು ೇವಂದ್ದ ವಾದಿಸ್ತರ್ರ್ರು—

ವಾಸು ರ್ವಾಗಿ ಅರ್ರು ದಾರಿತಪಿು ದ 

ಮಾಗವದಲಿಾ ದಾು ರೆ. ಇರ್ರು ಯಾರೆಂದರೆ, 

ಕ್ಕರ ಶಿ ಯನು ರು, ಮತ್ತು  ಇತರ ಜನಾಂಗಗಳಲಿಾ  ಸೇರಿದ 

ಅಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು  ದ್ದಮಾವಗವದ ಆಧಾರದಲಿಾ  

ಆರಾಧಿಸ್ತರ್ರ್ರು) ಮಾಗವದಿಂದ ದೂರವಿರಿಸ್ತರ್ಂತೆ 

(ಬೇಡಿಕೊಳಳ ಬೇಕ್ಕಂದ್ದ ಆದೇಶಸಿದಾು ನೆ). ಇದಲಾ ವೂ, 

ಇಸ್ಾ ಂ ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಇತರೆಲ್ಲಾ  ಧಮವಗಳು 

ಸ್ತಳುಳ  ಎಂದ್ದ ಮತ್ತು  ಇಸ್ಾ ಂ ಹರತ್ತಪಡಿಸಿ ಇತರ 

ಧಮವಗಳ ಪರ ಕಾರ ಅಲ್ಲಾ ಹನನ್ನು  ಆರಾಧಿಸ್ತರ್ 

ಪರ ತಿಯೊಬಬ ರೂ ದಾರಿತಪಿು ದರ್ರೆಂದ್ದ ಮುಸಿಾ ಮನ್ವಗೆ 

ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕೆಾ ಗಿದ. ಯಾರು ಇದನ್ನು  

ನಂಬ್ದವುದಿಲಾ ವೇ ಅರ್ನ್ನ ಮುಸಿಾ ಮರಲಿಾ  

ಸೇರಿದರ್ನಲಾ . ಈ ವಿಷಯದಲಿಾ  ಕುರ ಆನ್ ಮತ್ತು  

ಸ್ತನು ತ್ ನಲಿಾ  ಅನೆೇಕ ಪ್ಪರಾವಗಳಿವ. 

ಆದು ರಿಂದ, ಪಾರ ಮಾಣಿಕ ಪಶಿ ತ್ತು ಪಕೆ್ಕ  

ಮುಂದಾಗುವುದ್ದ, ಮತ್ತು  ತನು  ಪಶಿ ತ್ತು ಪರ್ನ್ನು  

ಘೇರ್ಷಸ್ತರ್ ಲೇಖನರ್ನ್ನು  ಬರೆಯುವುದ್ದ ಆ 

ಲೇಖನದ ಲೇಖಕರಾದ ಅಬ್ದು ಲ್ ಫತ್ತು ಹ್ ರಿಗೆ 

ಕಡ್ಡಾ ಯವಾಗಿದ. ಯಾರು ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಬಳಿ 

ಪಾರ ಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಪಶಿ ತ್ತು ಪ ಪಡುತ್ತು ರೇ; 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಅರ್ನ ಪಶಿ ತ್ತು ಪರ್ನ್ನು  ಸಿಿ ೇಕರಿಸ್ತತ್ತು ನೆ; 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

يُّهَ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ لعََلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ﴿...
َ
ِ جَميِعًا أ  ﴾وَتوُبُوٓاْ إلِيَ ٱللََّّ
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 ಓ ಸತೆ ವಿಶಿ ಸಿಗಳೇ! ನ್ವೇವಲಾ ರೂ ಅಲ್ಲಾ ಹನ 

ಬಳಿಗೆ ಪಶಿ ತ್ತು ಪಪಟಟ  ಮರಳಿರಿ. ನ್ವೇವು 

ಯಶಸಿಿಯಾಗುವುದಕೆಾ ಗಿ. [ಅನ್ನು ರ: 31] 

ಸರ್ವಶಕು ನಾದ ಅಲ್ಲಾ ಹು ಹೆೇಳುತ್ತು ನೆ: 

َّا ﴿ ُ إلِ مَ ٱللََّّ فۡسَ ٱلَّتيِ حَرَّ ِ إلََِٰهًا ءَاخَرَ وَلاَ يَقۡتُلُونَ ٱلنَّ َّذِينَ لاَ يدَۡعُونَ مَعَ ٱللََّّ وَٱل
ثاَمٗا 

َ
أ يلَۡقَ  َٰلكَِ  ذَ يَفۡعَلۡ  وَمَن  يزَۡنوُنَۚۡ  وَلاَ   ِ ٱلقِۡيََٰمَةِ    68بٱِلحۡقَ  يوَۡمَ  ٱلۡعَذَابُ  لهَُ  يضََُٰعَفۡ 

ُ   69اوَيخَۡلدُۡ فيِهۦِ مُهَانً  لُ ٱللََّّ ِ وْلََٰٓئكَِ يُبَد 
ُ
َّا مَن تاَبَ وءََامَنَ وعََمِلَ عَمَلاٗ صََٰلحِٗا فأَ إلِ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا   ﴾ 70سَي ـِ َاتهِِمۡ حَسَنََٰتٖٖۗ وكََانَ ٱللََّّ

 ಅರ್ರು ಅಲ್ಲಾ ಹನ ಜತೆಗೆ ಬೇರೆ ದೇರ್ರುಗಳನ್ನು  

ಕರೆದ್ದ ಪಾರ ರ್ಥವಸ್ತವುದಿಲಾ , ಕಾನ್ನನ್ನಬದಧ  

ರಿೇತಿಯಲಾ ೇ ಹರತ್ತ ಅಲ್ಲಾ ಹು (ಕೊಲುಾ ವುದನ್ನು ) 

ನ್ವಷೇಧಿಸಿದ ಜಿೇರ್ರ್ನ್ನು  ಕೊಲುಾ ವುದಿಲಾ  ಮತ್ತು  

ರೆ್ ರ್ಭಚಾರ ಮಾಡುವುದಿಲಾ . ಯಾರು ಇವುಗಳನ್ನು  

ಮಾಡುತ್ತು ನೇ ಅರ್ನ್ನ ಶಕಿ್ಕಯನ್ನು  ಪಡೆಯುರ್ನ್ನ. 

 ಪ್ಪನರುತ್ತಥ ನ ದಿನದಂದ್ದ ಅರ್ನ್ವಗೆ ಇಮಮ ಡಿ ಶಕಿ್ಕ  

ನ್ವೇಡಲ್ಲಗುವುದ್ದ. ಅರ್ನ್ನ ಅರ್ಮಾನರ್ನ್ನು  

ಸಹಿಸ್ತತ್ತು  ಸದಾಕಾಲ ಅದರಲಿಾ  ವಾಸಿಸ್ತರ್ನ್ನ. 

 ಆದರೆ ಪಶಿ ತ್ತು ಪಪಟಟ ರ್ರು, 

ಸತೆ ವಿಶಿ ಸಿಗಳಾದರ್ರು ಮತ್ತು  

ಸತೆಮವವಸಗಿದರ್ರು ಇದಕೆ್ಕ  ಹರತ್ತಗಿದಾು ರೆ. 

ಅಲ್ಲಾ ಹು ಅರ್ರ ದ್ದಷೆ ೃತೆ ಗಳನ್ನು  ಸತೆಮವಗಳಾಗಿ 

ಬದಲ್ಲಯಿಸ್ತರ್ನ್ನ. ಅಲ್ಲಾ ಹು ಕ್ಷರ್ಮಸ್ತರ್ರ್ನ್ನ 

ಮತ್ತು  ದಯ ತೇರುರ್ರ್ನಾಗಿದಾು ನೆ.70 [ಅಲ್-
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ಫುಕಾವನ್: 68-70]. ಪರ ವಾದಿ(ಸ) ರರ್ರು ಹೆೇಳುತ್ತು ರೆ: 

 »الِْسْلََّمُ يَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلَْهُ، وَالتَّوبَةُ تَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلْهََا«. 

 "ಇಸ್ಾ ಂ ಅದರ ಹಿಂದಿನದನ್ನು  ನಾಶಪಡಿಸ್ತತು ದ, 

ಮತ್ತು  ಪಶಿ ತ್ತು ಪವು ಅದರ ಹಿಂದಿನದನ್ನು  

ನಾಶಪಡಿಸ್ತತು ದ." ಮತ್ತು  ಪರ ವಾದಿ (صلى الله عليه وسلم) ರರ್ರು 

ಹೆೇಳಿದರು: 

نبَْ كَمَنْ لََ ذَنبَْ لََُ«.   »التَّائبُِ مِنَ الََّّ

 "ಪಾಪದಿಂದ ಪಶಿ ತ್ತು ಪ ಪಡುರ್ರ್ನ್ನ 

ಪಾಪವಿಲಾ ದರ್ನಂತೆ ಆಗುತ್ತು ನೆ." 

ಈ ಅಥವದಲಿಾ  ಇನ್ನು  ಅನೆೇಕ ರ್ಚನಗಳು ಮತ್ತು  

ಹದಿೇಸ ಗಳಿವ. 

ನಮಗೆ ಸತೆ ರ್ನ್ನು  ಸತೆ ವಾಗಿ ತೇರಿಸಲು, ಮತ್ತು  

ಅದನ್ನು  ಅನ್ನಸರಿಸ್ತರ್ ಸ್ಮಥೆ ವರ್ನ್ನು  ನ್ವೇಡಲು, 

ಅಸತೆ ರ್ನ್ನು  ಅಸತೆ ವಾಗಿ ತೇರಿಸಲು, ಮತ್ತು  

ಅದರಿಂದ ದೂರವಿರುರ್ ಸ್ಮಥೆ ವರ್ನ್ನು  ನ್ವೇಡಲು 

ನಾನ್ನ ಅಲ್ಲಾ ಹನಲಿಾ  ಪಾರ ರ್ಥವಸ್ತತೆು ೇನೆ. ಅರ್ನ್ನ 

ನಮಗೆ, ಲೇಖಕರಾದ ಅಬ್ದು ಲ್ ಫತ್ತು ಹ್ ರಿಗೆ ಮತ್ತು  

ಎಲ್ಲಾ  ಮುಸಿಾ ಮರಿಗೆ ಪಾರ ಮಾಣಿಕ ಪಶಿ ತ್ತು ಪ 

ಮಾಡುರ್ ಅನ್ನಗರ ಹರ್ನ್ನು  ದಯಪಾಲಿಸಲಿ. ಅರ್ನ್ನ 

ನಮಮ ಲಾ ರನ್ನು  ದಾರಿತಪಿು ಸ್ತರ್ ಪರಿೇಕಿ್ಕ ಗಳಿಂದ 

ಮತ್ತು  ಮೇಹಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಶೈತ್ತನನ್ವಗೆ 

ವಿಧೇಯರಾಗುವುದರಿಂದ ರಕಿ್ಕ ಸಲಿ. 

ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅರ್ನ್ನ ಅದಕೆ್ಕ  
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ಸಮಥವನಾಗಿದಾು ನೆ. 

ನಮಮ  ಪರ ವಾದಿ ಮುಹಮಮ ದ್(ಸ) ರರ್ರ ಮೇಲ, 

ಅರ್ರ ಕುಟಂಬದ ಮೇಲ, ಅರ್ರ ಸಹಾಬಾಗಳ 

ಮೇಲ ಮತ್ತು  ಪರ ತಿಫಲ ದಿನದ ತನಕ ಅರ್ರನ್ನು  

ಅತೆ್ತ ತು ಮವಾಗಿ ಅನ್ನಸರಿಸಿದರ್ರ ಮೇಲ ಅಲ್ಲಾ ಹನ 

ಸಲ್ಲತ್ ಮತ್ತು  ಸಲ್ಲಂ ಇರಲಿ. 
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